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  Письмо Постоянного представителя Непала при Организации 
Объединенных Наций от 7 сентября 2010 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 

 Позвольте мне прежде всего выразить Вам искреннюю благодарность за 
неизменную поддержку мирного процесса в Непале. 

 Имею честь настоящим препроводить письмо за подписью премьер-
министра моей страны досточтимого Мадхава Кумара Непала, касающееся 
просьбы правительства Непала о продлении еще на четыре месяца, с 
15 сентября 2010 года, мандата Миссии Организации Объединенных Наций в 
Непале (МООНН), которая отражена в письме (см. приложение).  

 Позвольте вновь заявить о твердой приверженности правительства Непа-
ла курсу на осуществление мирного процесса и обеспечение в стране условий 
для прочного мира, стабильности и развития по завершении переходного этапа. 
 
 

(Подпись) Гьян Чандра Ачарья 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Непала 
при Организации Объединенных Наций от 7 сентября 
2010 года на имя Генерального секретаря  
 
 

 Имею честь проинформировать Вас о статусе мирного процесса в Непале 
в настоящее время и прошу Организацию Объединенных Наций проявить по-
нимание в деле развития мирного процесса в интересах его основательного за-
вершения. 

 Правительство Непала высоко ценит ту серьезную поддержку, которая 
была оказана Организацией Объединенных Наций мирному процессу, особен-
но в контексте выполнения ею обязанностей в поддержку практического осу-
ществления ряда мандатов. В частности, я хотел бы выразить нашу призна-
тельность за ту позитивную роль, которую она сыграла в контексте наблюде-
ния за прекращением огня после подписания Всеобъемлющего мирного согла-
шения, оказания поддержки национальной Комиссии по выборам в Учреди-
тельное собрание, в том числе с помощью наблюдателей, а также в контексте 
отслеживания реализации мер в отношении оружия и наблюдения за маоист-
скими комбатантами на участках их расквартирования. 

 Положение в Непале за прошедшие годы существенно изменилось: про-
ведены выборы в Учредительное собрание, принята Временная конституция, 
сформирован Специальный комитет, провозглашена Республика. С учетом это-
го необходимость выполнения многих задач, предусмотренных в первоначаль-
ных мандатах Миссии Организации Объединенных Наций в Непале (МООНН), 
либо утратила свою актуальность, либо отпала в силу развития событий. 

 Специальный комитет был в установленном порядке сформирован в каче-
стве согласительного органа по Временной конституции Непала 2007 года — 
верховному правовому акту страны, согласованному и утвержденному всеми 
сторонами, в который были включены тексты Всеобъемлющего мирного со-
глашения и Соглашения о наблюдении за реализацией мер в отношении воору-
жений и армий. После того как был сформирован Специальный комитет, в со-
ставе которого представлены все основные политические партии, речь уже не 
идет о существовании в стране «обеих сторон». Следует напомнить, что в Все-
объемлющем мирном соглашении категорично заявляется, что: 

 «10.5 Концепция и существование «двух партий», упомянутых в на-
стоящем Соглашении, утратят свою актуальность ipso facto после учреж-
дения Временного законодательного органа — парламента. После этого 
функции выполнения либо обеспечения выполнения всех обязанностей, 
упомянутых в настоящем Соглашении, будут осуществляться в соответст-
вии с указаниями Временного Совета министров. Все политические пар-
тии обязаны и несут ответственность за то, чтобы сотрудничать в деле со-
блюдения и выполнения настоящего Соглашения». 

 Поскольку проблема комбатантов имеет огромное значение для заверше-
ния мирного процесса, в Конституции Специальному комитету отводится осо-
бая роль — он должен комплексно подойти к проблеме комбатантов и опреде-
лить пути ее решения на будущее. Специальный комитет в установленном по-
рядке возьмет на себя выполнение задачи проведения в течение 16 недель ин-
теграции и реабилитации, как только эта мера будет согласована. Правительст-
во уже подготовило план действий, предусматривающий контрольные показа-
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тели для завершения выполнения задачи интеграции и реабилитации в течение 
16 недель; впоследствии сроки были пересмотрены, и процесс должен быть за-
вершен уже в течение 60 дней. Поэтому мы полагаем, что если взаимопонима-
ние между основными политическими партиями достигнуто, то нет причин, 
почему нельзя было бы активно приступить к процессу и полностью завершить 
его в течение 60 дней. 

 Армия Непала — армия национальная — также функционирует в услови-
ях демократического контроля в соответствии с положениями, предусмотрен-
ными в Конституции. Касающиеся Армии Непала вопросы контроля, мобили-
зации и руководства регулируются специальными конституционными и право-
выми положениями. Что касается конституционных положений, то комитетом 
кабинета при министре обороны был подготовлен подробный план действий в 
целях демократизации Армии Непала, который уже представлен на рассмотре-
ние кабинета. 

 В силу указанных причин мы хотели бы, чтобы мандат МООНН преду-
сматривал в первую очередь деятельность по наблюдению за реализацией мер 
в отношении маоистских комбатантов и их вооружений до тех пор, пока эту 
функцию не станет выполнять Специальный комитет. Поэтому мы хотели бы 
просить продлить срок действия мандата МООНН для выполнения указанной 
выше задачи еще на четыре месяца начиная с 15 сентября 2010 года. 

 Уверен, что вы должным образом отнесетесь к рассмотрению позиции 
правительства Непала. 
 
 

(Подпись) Мадхав Кумар Непал 

 


